
                Official / Acta Oficial 

MEETING MINUTES / ACTAS DE 
LA REUNIÓN 

Gwinnett County Board of Voter Registrations and Elections 

Minutes 

Wednesday, May 11, 2022 – 6:00pm 
Gwinnett County Justice and Administration Center, Conference Room B 

75 Langley Drive, Lawrenceville, Georgia 30046 

Present: Alice O’Lenick, Chairman, Stephen Day, and George Awuku. Also present: Zach Manifold, 

Elections Supervisor and Melanie Wilson, Senior Assistant County Attorney. 

Junta de Inscripciones de Electores y Elecciones del Condado de Gwinnett 

Actas 

Miércoles, 11 de Mayo, 2022 – 6:00pm 
El Centro de Justicia de Administración del Condado de Gwinnett, La Sala de Conferencias B 

75 Langley Drive, Lawrenceville, Georgia 30046 
Presentes: Alice O’Lenick, Presidenta, Stephen Day, y George Awuku. También presentes: Zach 

Manifold, Supervisor de Elecciones, y Melanie Wilson, Fiscal Asistente Principal del Condado. 

1. Call to Order / Inicio de la Reunión

O’Lenick called the meeting to order at 6:02pm.

O’Lenick inició la reunión a las 6:02pm.

2. Pledge of Allegiance / Juramento de Lealtad

All attendees recited the Pledge of Allegiance.

Todos los asistentes recitaron el juramento de lealtad.

3. Approval of Agenda / Aprobación de la Agenda

The Board moved to amend the agenda to include discussion of polling locations.

La Junta presentó una moción para enmendar la agenda a incluir una discusión de lugares de 
votación. 

{Action: Amend: Day; Second: Awuku; Vote: 3-0: O’Lenick: Yes; Awuku: 
Yes; Day: Yes; } 

{Acción: Enmendar; Moción: Day; Secundado: Awuku; Voto: 3-0: O’Lenick: Sí; Awuku: 
Sí; Day: Sí;} 



4. Opening Remarks / Discurso de Apertura 
 
O’Lenick welcomed everyone to the meeting.  
 
O’Lenick dio la bienvenida a todos a la reunión.  

 
5. Old Business / Asuntos Pasados 

a. Poll Observer Policy / Normas para Observadores Electorales 
 
The Board elected to postpone discission about this policy to the next meeting. 
 
La Junta eligió a posponer la discusión sobre estas normas a la próxima reunión.  

 
6. New Business / Asuntos Nuevos 

a. Challenged Voters / Electores en Disputa 
 
The Board reviewed the Section 21-2-230 challenge made by the City Clerk of Sugar Hill 
against Nancy Wren. The Board also discussed the right of homeless persons to vote.  
 
La Junta revisó la disputa de Sección 21-2-230 hecha por la Secretaria de Ciudad de 
Sugar Hill contra Nancy Wren. La Junta discutió el derecho de la gente sin hogar a votar.  
 
{Action: Deny the Challenge; Motion: Day; Second: Awuku; Vote: 3-0: O’Lenick: Yes; 
Awuku: Yes; Day: Yes;} 

 
{Acción: Negar el Desafío; Moción: Day; Secundado: Awuku; Voto: 3-0: O’Lenick: Sí; 
Awuku: Sí; Day: Sí;} 
 
The Board denied the challenge. Nancy Wren will remain on the voter’s list. 
 
La Junta negó el desafío. Nancy Wren permanecerá en la lista de votantes.  

 
b. Polling Locations / Lugares de Votación  

 
The Board announced that Precinct 127 will need to be relocated due to renovation. 
Precinct 127 is currently located at The Grafted Church and the staff are currently 
looking at nearby options to create a dual precinct for the May 24, 2022 Primary 
Election. Furthermore, the Board discussed sending a letter to the Grafted Church to 
advise them about the disruption the renovation may cause to the voters. 
 
La Junta anunció que el Distrito 127 tendrá que ser reubicado a debido de la renovación. 
El Distrito 127 se encuentra actualmente en “The Grafted Church” y el personal ya está 
buscando las opciones cercanas para crear un distrito dual para la Elección Primaria del 
24 de Mayo del 2022. Además, la Junta discutió enviar una carta a “The Grated Church” 
para aconsejarlos sobre la disrupción a los votantes que la renovación puede causar.  
 
{Action: Send Advisory Letter; Motion: O’Lenick; Second: Day; Vote: 3-0: O’Lenick: Yes; 
Awuku: Yes; Day: Yes;} 

 
{Acción: Enviar una Carta de Advertencia; Moción: O’Lenick; Secundado: Day; Voto: 3-0: 
O’Lenick: Sí; Awuku: Sí; Day: Sí;} 
 
 



The Board also discussed feedback from Advance in-Person voting locations. 
 
La Junta discutió comentarios de los lugares de votación adelantada en persona también.  

 
7. Closing Remarks / Comentarios Finales 

 
O’Lenick thanked everyone for coming to the meeting. 
 
O’Lenick agradeció a todos por asistir la reunión. 

 
8. Adjournment / Clausura 

 
O’Lenick adjourned the meeting at 6:41pm. 

 
O’Lenick levantó la reunión a las 6:41pm. 

{Action: Adjourn; Motion: Day; Second: Awuku; Vote: 3-0: O’Lenick: Yes; Awuku: Yes; Day: Yes} 

{Acción: Levantar; Moción: Day; Secundado: Awuku; Voto: 3-0: O’Lenick: Sí, Awuku: Sí; Day: Sí} 




